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Designed by R. J. Mitchell in the mid 1930's, the Supermarine
Type 300 (Mk. I Spitfire) was a direct descendent of his S6B
seaplane which won the 1931 Schneider Trophy Race at a speed
of 407mph (635 km/h). The Spitfire became the most revered
aircraft in Great Britain, and was a major contributor in the
winning of the Battle of Britain during WWIL It was the only
British aircraft of the time able to combat the German Me109 on
equal terms. The Mark Vb Spitfire was the most widely
produced version and was armed with two 20mm cannons and 4
7.7mm machine guns carried within its wide cord wings.
Entering service in March 1941, most were produced at Castle
Bromwich during 1941-42. Within two years it was outclassed
as a medium-altitude fighter. Many of the surviving Mk.Vb's
were converted to low level fighters, with the designation LF.V.
Many had the wingtips removed outboard of the ailerons, and a
smaller supercharger impeller installed.This allowed the engine
to develop more power at low altitudes without detonation,

however it could not operate effectively above 838m, and were
mainly used as ground attack fighters. The Spitfire Mk. V series
was the basis for numerous Spitfire derivatives, including long
range reconnaissance versions. It was also the basis for the
successful Seafire, which the Royal Navy used aboard its
aircraft carriers. The Mk. V was also produced as a pressurized
version to counter expected high altitude bombing attempts by
Germany. The Spitfire Vb is one of the true aircraft classic's of
all times, with its slim fuselage and beautiful elliptical wings.

DATA : Single seat fighter; Wingspan: 11.23m; Length: 9.12m;
Height: 3.47m; Wing area: 22.3m? Gross Weight: 3,016kg;
Engine: Rolls-Royce Merlin 46; Power: 1,415hp; Max speed :
594km/h; Weapons: 4 X 7.7 Browning machine guns and 2 X
20mm Hispano Suiza cannons; First flown:5 March 1936
(K5054 prototype)
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* APPLY DECAL OPTIONAL OPEN HOLE
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APPLIQUER DECALCOMANIE FACULTATIF FAIRE UN TROU
APPLICARE DECALCOMANIE FACOLTATIVO FORO APERTO
PONER CALCOMANIA OPCIONAL HACER AQUJERO
RS _EKENER AILUREBRA Faeih
"! ERLEVWTLEEL, ' B> TLIEE L, ZEFOESTY .
&X| DO NOT CEMENT ’I’ REMOVE m Q PAINTING SCHEME NUMBER
NICHT KLEBEN ENTFERNEN ~—= LACKIERSCHEMANUMMER
NE PAS COLLER RETIRER NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES
NON INCOLLARE SEPARARE NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
NO PEGAR CORTAR PINTAR ESQUEMA NUMERO
RS LUES ERZREMRES

JvoEY hOBEHIT
Cockpit Assembly

TH—NEIRST

{EEW,
APPLY DECAL TEOBRIT
X Oy MER
é’:lotssjeat - Main Wing Assembly
3 312 EEBHAIR
g&ggdiﬁ&f& Ad Pilot's Head
GM-2 Reflector Armour Protection
Gun-Sight
A 7 '
T cs
BiFl  A22
B2

A22 A23------ FEgENL I

Rudder Pedal

TH-INERST

APPLY DECAL

vy oYy FOEYUFT
Cockpit Installation
A18/s10vy ~EB
BRFER MV
Oxygen Cylinder

3\
SR HFEOR
EH EH1EY (2EEE)

OPEN HOLE ([ZJONLY)

FE{EDER Y 317
Fuselage Installation

RiEAR
Right Side Fuselage

NS> TLIEE L,
REMOVE

Al
A1 Inside

!iﬂ@ )
FA—NEEST E{
CrEwL,

APPLY DECAL

A
A2 Inside




EEHIDHEHAIT BEHDHEHIT 1REDEHIT .
Left Side Main Gear Assembly Right Side Main Gear Assembly Bomb Assembly

TEH B7

Mainwheel

i
surface:

THE

Mainwheel

B TLEE L,
REMOVE A5

HRRSHEN /N —

@ ggﬂlﬁo)m U ﬁ‘j- Difference of Oil Cooler

g : Fairini
Various Parts Installation g

o \

rme (D=FH b
Et?:ftgg color®= o

0
@ EROBY 13
Main Gear Installation R AR M
=7 (2zEE)
(ZonLy) BEXEM
Fixed Tailwheel Strut
Cc14
3

v/
A/
Y
{

)
b

£ 2%/ 20mmiESE e 22V |

20mm Hispano Suiza Cannon

st/g Y
- \ A

B23 4 N/ 20mmigREg

20mm Hispano Suiza Cannon




Fv ./ E—DRYURT
Canopy Installation

3 % = #@E
ey 735~ Mirror side

Standard Type

Rear View Mirr(()jé;‘lm)\@/ 6 4
((LONLY) l é;ﬁ §

AN

G /
- ﬂ\j%@/(

REF—DE T
Spinner Installation
TONSOEYF1F 3
Propeller Installation
2 FNET L F3ETONT
DeHavilland Three-Blade
: Variable-Pitch Propeller

B3

BB 117
Exhaust Manifold Installation

TrrFXE LIRS
Aerial Masut Upward Identification Lamp

T4y a7 A NVEERE
"Fishtail” Type Exhaust




(A)

4 5 6
Eﬂm m m O,
I
o] A9 : f!1
EF) M =
7 8 L 6 5
16
- ©
G ¢ > © 8
12 14 0 9 8
@, @ = 0
is '/ \
I£|24 —
o 14 13
2021 @ @
e22 23a : o e R
17 16 15
- [
19 18
(G) 2
- ! @
& 23
g_U_O 3 1 2 5@ ﬂ 21
=
] = 2 OBRZREALELA,
= |:| Parts not for use.
° Teile werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiliser.
% |:| & 7@ Parti non per uso.
o Partes para no usar.
> FTRECERHBE
For Japanese use only.
WBRFAKELS3H . L ORE, EFF. BEES. CEES £
- 1FIDE-ZNB/BOT, TOH—FEHICHRLAHLLEE L,
' — BEEKN—F— ;
| ([EEIE1:48 2EY 7747 Mk.VB “ZEBEHE" ) |
[ BREHALLY. BRASALER, ZOH— FOLEBRE |
P OTHIaetReBI S IBEABTUHY —E2RE
i THHEALLZE LV, (100U TOBRAKICR PFTRESTEET, )
ATEE s oiecaion sasaira it 6 O b QU B s sasssasas i 0 00 B
BEFE NG e s e r st 550 T —Jereeroesaser-HG50H
GRS iinenress 5500
(BEFBOZFIEHE)
BEFBOILVIAHBEDEEMIC. BRIFAK
A—KESE(C. ARTNo. X7 —Jb, HEE, | :
BAR, BBELTIRBACLEEN, hAN | 9909 ART No. 09315 |

FRREMCREEES HHBEOL, OF °

#500870-5-42287. MAER (%) BB

EROMHEETFELSEETIHEI DV ETOTITARLLES Y,
[k y — F] B2 E1% 2 FFON—VDOTHEREZT

AR THBRLIAHL 2T L,

TENTEIT,

HO | R94+ @) WHITE gxiEEO 37 % - M p5—. HAJRAKERE—H5—DESTT,
A | HEl [ 1To-68 YELLOW ZO%y MCREFEFIBA> TOERADTHUCERD &L,
B | HE] | ws—68 SILVER H{] in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while
i | HB6 | EREEER DARK GREEN (NAKAJIMA) H is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
M | HH | #voxyd)—> DUCK EGG GREEN H[A] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von
) | HAS | B%e STEEL Gunze Sangyo, wahrend ll den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist
”@“‘ HiZ | OBl T5vs @) FLAT BLACK kein Klebstoff enthalten.
Sur le guide de peinture, H{] correspond au numéro de couleur GUNZE SANGYO
HITE | #8xe BURNT IRON AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que [l corggspond a Mr. COLOR, La colle n'est
307 2L—FS36320 GRAY pas fournie dans ce kit. :
312 Y= FS34227 LIGHT GREEN . X e
= H[] nella indicazione della pittura é il numero della Gunze Sangyo del colore ad
4—02)—/BS381C/641 DARK GREEN acqua per Hobby, mentre [l e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola
di montaggio.
H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangyo Agueous
Hobby Color, mientras il es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
HI BEEFCETEARBEBLA KA FANER, MHURKBRES
PEERANFANER, EREFLEIFTETREK.
Mr.5 5 —RiT#GEy D Mrh S—RTRELY b @ Mr.5 5 —RiTlEty F@
INTERIOR COLOR (18m2x3&A Y ) F—b Y= mmmnum;\y) RAF COLOR 2(18m2x3&AY)
resatst 725 pasah 41| | T3\ DARK GREEN s Siaaieg St BS381C/210 2514
RS F533481 7034 b 420-7547- 9°f’+iﬁ‘°"/°{§cé$(ea'ﬂ ----- F—sv HU— SR 8
312 g e BS283 17557 b JUAY=Y {ﬁgﬁwm Ay BSB373F(7A Y —FL— TAH— Fb—




Marking & Painting
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Markierungen und Bemalung No.111 Squadron Royal Air Force (Sgt Peter Durnford, Debden, December 1941)
Decoration et Peinture
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@Clean model surface with wet cloth.
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seconds.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPB()PRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIEOS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO A MATATA ANQ TON
TPION ETON MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bite lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiten solten zemissen und weggeworfen wer-
den, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von
offenen Flammen.

®Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE,
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@®Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifos
pequeios puedan sofocarse jugando con ellas.

LEA

HLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.
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BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS\
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement

"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

@®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. @ EBNBEHRATEXMHSEER.
@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione. 2,
=
i

| Hobby kits |

B =
A E SN

¢
/N CAUTION o

¥ AT T BRICT BEA I,
x12F U TOEPBALT L. REEHHE
AL EE U,

VBN TETINTT, FRRIICHALTHARESEA LS,

BREM)H L ABOEZ - LRI NSEFHIBL S LN RHRA

ENTHEBBTEHINN BN ETOT, BB TTLLEEL,

BREXAVICTIERY YIRS 2HBOI XTI T TS,

BRIPEELEP>TVWEIFHANF SN ETOTEBENLUSNE, EXITEIEE

WTLEZW, BINEVBFHOVIRETEEBL T LS,

NELBENFHYETOT, Bo THRABAFTLEVE DL TLES L, BHITA

EVEFHROVBIRETREBL TLLI L,

 BROMEIDE, ZviN— FAT7. VRUVFEERARICBVES &, A%

ETBREOBIANGHY £, 12FLUTOHE. REEOEHOL EICRMI B>

TLESW,

CEEE. ZREERETABEE. TRICEBRLTLES L,

* @O -ERATRERLEVTLESIV, FHFEOENFHNET,

* KO TOBAIEBICIED TSV, SIKDBIAN SN T, EEHAL
ZREBEPOCANEVWTES L,

*¥BoTEPOICA- AL EE., TCICKBOKTHERVWEL T, ERMICAHKL
TLIEEWY,

L IE. EEA. 28, BhEsERTHEEE. TONHAROIBRRE S

[

o

o

[

~

@

FEATELSERLTEE L,

<

QUSE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS. :

5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE

IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL//
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